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betreffende de bescherming 
van de vrouwenrechten in Afghanistan en 

de deelname van vrouwen 
aan het vredesproces aldaar

relative à la protection 
des droits des femmes et 

à la participation des femmes 
dans le processus de paix en Afghanistan

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N° 51 DE MME ROHONYI ET M. DE SMET

Demande 1/1

Insérer une demande 1/1, rédigée comme suit:

“1/1. de garder, y compris dans le cadre des négo-
ciations en cours, une attention toute particulière à 
la promotion et à la protection des droits et libertés 
fondamentaux des femmes et filles en Afghanistan et 
d’insister sur la dimension de l’égalité des genres dans 
ses relations avec l’Afghanistan;”

JUSTIFICATION

Il est nécessaire de demander le respect des droits des 
femmes dans le cadre des négociations en cours, mais pas 
seulement. Ce respect doit s’observer de façon plus générale, 
en veillant à ce que ce respect des droits des femmes soit le 
socle de nos relations avec les talibans.

Sophie ROHONYI (DéFI)
François DE SMET (DéFI)

Nr.  51  VAN MEVROUW ROHONYI EN DE HEER 
DE SMET

Verzoek 1/1

Een verzoek 1/1 invoegen, luidende:

“1/1. ook bij de lopende onderhandelingen bijzondere 
aandacht te schenken aan de bevordering en de be-
scherming van de fundamentele rechten en vrijheden 
van vrouwen en meisjes in Afghanistan, alsook in haar 
betrekkingen met dat land de nadruk te leggen op de 
gendergelijkheidsdimensie;”

VERANTWOORDING

Om de inachtneming van de rechten van de vrouwen moet 
niet alleen in het kader van de lopende onderhandelingen wor-
den verzocht. Die inachtneming moet algemeen zijn en moet 
de grondslag vormen van onze betrekkingen met de taliban.
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N° 52 DE MME ROHONYI ET M. DE SMET

Demande 2/1 (nouvelle)

Insérer une demande 2/1, rédigée comme suit:

“2/1. de subordonner systématiquement la levée des 
éventuelles sanctions ciblées contre l’Afghanistan et 
l’octroi des aides financières belges et européennes 
à l’engagement concret du gouvernement taliban à 
respecter les textes internationaux mentionnés dans la 
demande 2, en ce compris l’État de droit et les droits 
des femmes, en particulier à respecter leur intégrité 
physique et leur droit d’accès à l’éducation, à l’emploi, 
à la culture, et au sport;”

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à conditionner la levée des sanc-
tions contre le gouvernement taliban au respect des textes 
internationaux énumérés à la demande 2, afin de pousser le 
gouvernement taliban à s’y conformer.

Pour cela, les sanctions économiques constituent des 
contre-mesures bien connues en droit international public 
qui permettent d’activer des leviers en cas d’actes illicites 
posés par des États.

Que ce soit pour les sanctions économiques déjà mises 
en place ou pour de futures sanctions, qu’elles proviennent 
de la Belgique ou de l’Union européenne, il est nécessaire 
de conditionner une potentielle levée des sanctions et l’octroi 
d’aides financières belges et européennes à l’engagement 
du gouvernement taliban à respecter les droits des femmes, 
en veillant à la réalisation de cet engagement dans les faits.

La mention de l’État de droit est également ajoutée au 
regard de la situation des femmes exerçant la profession de 
juges qui sont aujourd’hui forcées de fuir et de vivre dans la 
clandestinité, puisqu’elles font l’objet de menaces de mort 
en raison de condamnations passées qu’elles ont prononcé 
à l’égard d’hommes.

Cet amendement va dans le sens du plaidoyer de 
Mme Razia Arefi, general manager, ONG Mothers for Peace, 
lors de son audition, à savoir que l’Union européenne doit faire 

Nr. 52 VAN MEVROUW ROHONYI EN DE HEER  
DE SMET

Verzoek 2/1 (nieuw)

Een verzoek 2/1 invoegen, luidende:

“2/1. de opheffing van eventuele gerichte sancties 
tegen Afghanistan alsook de toekenning van Belgische 
en Europese financiële steun stelselmatig afhankelijk 
te maken van een concrete verbintenis vanwege de 
talibanregering om acht te slaan op de in verzoek 2 ver-
melde internationale teksten, inclusief op de rechtsstaat 
en op de rechten van de vrouwen, inzonderheid op hun 
lichamelijke integriteit en op hun recht op toegang tot 
onderwijs, werk, cultuur en sport;”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de opheffing van de sancties 
tegen de talibanregering te koppelen aan de voorwaarde dat 
de talibanregering acht slaat op de in verzoek 2 vermelde 
internationale teksten, teneinde die regering ertoe aan te 
porren zich ernaar te schikken.

In dat verband zijn economische sancties algemeen 
gangbare internationaal publiekrechtelijke tegenmaatregelen 
die, wanneer Staten onrechtmatige daden stellen, als een 
hefboom kunnen fungeren.

Zowel voor de al toegepaste als voor toekomstige econo-
mische sancties, vanwege België of vanwege de Europese 
Unie, moeten een mogelijke opheffing van de sancties of 
een toekenning van Belgische of Europese financiële steun 
worden onderworpen aan de voorwaarde dat de talibanrege-
ring zich ertoe verbindt de rechten van de vrouwen in acht te 
nemen, waarbij erop wordt toegezien dat die verbintenis ook 
daadwerkelijk in de praktijk wordt gebracht.

De verwijzing naar de rechtsstaat wordt eveneens toe-
gevoegd in het licht van de situatie van de vrouwelijke be-
roepsrechters, die nu noodgedwongen op de vlucht moeten 
slaan en een clandestien leven moeten leiden omdat ze 
doodsbedreigingen krijgen wegens veroordelingen die zij 
jegens mannen hebben uitgesproken.

Dit amendement beoogt tegemoet te komen aan het plei-
dooi van mevrouw Razia Arefi, general manager van de ngo 
Mothers for Peace, tijdens haar hoorzitting, namelijk dat de 
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pression sur les talibans en conditionnant leur reconnaissance 
au respect des droits des femmes.

Sophie ROHONYI (DéFI)
François DE SMET (DéFI)

Europese Unie op de taliban druk moet uitoefenen door hun 
erkenning te koppelen aan de voorwaarde van de inachtne-
ming van de rechten van de vrouwen.
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N° 53 DE MME ROHONYI ET M. DE SMET

Demande 5 (nouvelle)

Insérer une demande 5, rédigée comme suit:

“5. d’accueillir dignement, sur le sol belge, toute 
personne mise en danger par l’accession au pouvoir 
des talibans qui rencontre les conditions de réfugié 
contenues dans la Convention de 1951 relative au statut 
de réfugié ainsi que dans les articles 48/3 et 48/4 de 
la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le 
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, 
et de continuer à faire tout ce qui est en son pouvoir 
pour rendre possible la sortie du pays de celles et ceux 
qui la réclament;”

JUSTIFICATION

La situation actuelle en Afghanistan étant totalement 
contraire aux droits de l ’homme, il est indispensable de 
répondre favorablement aux demandes d ’asile ou de 
protection subsidiaire des personnes qui fuient ou qui ont 
fui l ’Afghanistan en raison de l ’accession au pouvoir des 
talibans, étant donné que ces personnes rencontrent les 
critères contenus dans la Convention de 1951 relative au 
statut de réfugié ainsi que dans les articles 48/3 et 48/4 de la 
loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l ’établissement et l’éloignement des étrangers.

Il est également nécessaire d’agir de façon dynamique 
pour aider ceux et celles qui tentent de quitter l’Afghanistan 
en raison de la violation de leurs droits fondamentaux.

Sophie ROHONYI (DéFI)
François DE SMET (DéFI)

Nr. 53 VAN MEVROUW ROHONYI EN DE HEER  
DE SMET

Verzoek 5 (nieuw)

Een verzoek 5 invoegen, luidende:

“5. al wie wegens de machtsovername door de tali-
ban in gevaar verkeert en voldoet aan de vluchtelingen-
voorwaarden vervat in het Verdrag van 1951 betreffende 
de status van vluchtelingen en in de artikelen 48/3 en 
48/4 van de wet van 15 december 1980 betreffende de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen, menswaardig te 
verwelkomen op Belgische bodem en al het mogelijke in 
het werk te blijven stellen om voor wie daarom verzoekt 
het vertrek uit het land mogelijk te maken;”

VERANTWOORDING

Daar de huidige situatie in Afghanistan volledig in strijd is 
met de mensenrechten, is het essentieel dat een gunstig ge-
volg wordt gegeven aan de asielaanvragen of aan de verzoe-
ken om subsidiaire bescherming van wie vlucht of is gevlucht 
uit Afghanistan wegens de machtsovername door de taliban 
positief, daar die personen voldoen aan de criteria vervat in het 
Verdrag van 1951 betreffende de status van vluchtelingen en 
in de artikelen 48/3 en 48/4 van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

Er moet ook doortastend worden opgetreden om eenieder 
te helpen die Afghanistan probeert te verlaten wegens de 
schending van zijn of haar grondrechten.
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